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JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for
gunsmiths, machinists, and professionals seeking reliable performance in
detailed drilling tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these
drills ensure consistent and accurate results for a variety of applications. Key
Features: High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade
high-speed steel, these drills offer excellent durability and heat resistance,
standing up to rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-
length configuration provides the optimal combination of reach and rigidity,
ensuring precise, straight drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing:
Offered in a comprehensive range of wire gauge sizes, these drills are perfect
for intricate and precise work, particularly in gunsmithing and fine machining
applications. Precision-Cut Edges: Engineered with sharp, precision-ground
cutting edges, these drills minimize wandering and chipping, resulting in clean
and consistent holes. Applications: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length
Wire Gauge Drills are particularly suited for gunsmithing applications such as
drilling precise pinholes, sight mount installations, and other firearm
modifications. They are equally effective for fine detail work in metals,
plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed Steel 135º Self-
Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback: Users
consistently commend the durability and precision of these wire gauge drills.
The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate
tasks. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
are an excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-
quality, reliable tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel
construction, precision-engineered cutting edges, and extensive size range,
these drills deliver exceptional performance for gunsmithing and beyond.
Trusted by professionals, Triumph Twist Drill Co. provides the quality and
dependability needed for even the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 56J (.0465") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891156046
Mfr. No.:
Bit Size: 0.0465
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839124568

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Jobber Length Wire
Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co.
Einführung
Danke, dass du dich für die Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig durch, bevor du die Bohrer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Überprüfe die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor Schmutz und
scharfen Kanten zu schützen.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien für die sichere Verwendung von Elektrowerkzeugen und
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Geschwindigkeits und Vorschubraten für die Bohrer.
Stelle sicher, dass das Werkstück vor dem Bohren sicher geklemmt oder gehalten wird.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich im Bohrer verfangen könnte.
Verwende immer die richtige Größe des Bohrers für die beabsichtigte Anwendung, um Brüche zu
vermeiden.
Wenn der Bohrer feststeckt, schalte die Maschine aus und entferne ihn vorsichtig; setze ihn nicht mit
Gewalt heraus.
Sei dir des Materials bewusst, das du bohrst; einige Materialien können schädlichen Staub oder Schmutz
erzeugen.
Verwende die Bohrer nicht für Anwendungen, die vom Hersteller nicht angegeben sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit den verwendeten Bohrern kompatibel ist.

Installation der Bohrer2.

Schalte den Bohrer aus und ziehe den Stecker, bevor du die Bohrer wechselst.
Öffne das Bohrfutter des Bohrers, indem du es gegen den Uhrzeigersinn drehst.
Setze den Bohrer in das Bohrfutter ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe das Bohrfutter im Uhrzeigersinn fest, bis der Bohrer fest gehalten wird.

Verwendung des Bohrers3.

Halte den Bohrer an der gewünschten Stelle gegen das Werkstück.
Schalte den Bohrer ein und lasse ihn die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du Druck ausübst.
Übe gleichmäßigen, konstanten Druck beim Bohren aus; zwinge den Bohrer nicht.
Schalte den Bohrer aus, wenn das Loch fertig ist, und entferne den Bohrer vorsichtig vom



Werkstück.

Nach der Verwendung4.

Reinige die Bohrer nach der Verwendung, um Schmutz oder Material zu entfernen.
Überprüfe die Bohrer auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre die Bohrer in einem Schutzelement auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll; erkundige dich bei lokalen Recyclingprogrammen
nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zur Verwendung der Jobber Length Wire Gauge Drills der Triumph Twist Drill Co.
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen Händler für Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit bei der Verwendung unserer Produkte priorisierst. Viel Spaß beim Bohren!



Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill
Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product. Please read this
manual carefully before using the drills.

General Safety Guidelines
Ensure that the drill bits are used only for their intended purpose.
Always inspect the drill bits for any damage or wear before each use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves to protect yourself from
debris and sharp edges.
Keep your work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the drill bits in a safe place, out of reach of children and pets.
Follow all local regulations and guidelines for the safe use of power tools and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended speed and feed rates for the drill bits.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place before drilling.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the drill.
Always use the correct size drill bit for the intended application to prevent breakage.
If the drill bit becomes stuck, turn off the power and remove it carefully; do not force it out.
Be aware of the material you are drilling; some materials may produce harmful dust or debris.
Do not use the drill bits for applications not specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure the drill is compatible with the drill bits you are using.

Installation of Drill Bits2.

Turn off and unplug the drill before changing bits.
Open the chuck of the drill by turning it counterclockwise.
Insert the drill bit into the chuck, ensuring it is securely in place.
Tighten the chuck by turning it clockwise until the bit is firmly held.

Using the Drill3.

Place the drill bit against the workpiece at the desired location.
Turn on the drill and allow it to reach full speed before applying pressure.
Apply steady, even pressure while drilling; do not force the drill.
Once the hole is complete, turn off the drill and carefully remove the bit from the workpiece.

PostUse Care4.

Clean the drill bits after use to remove any debris or material.



Inspect the drill bits for any signs of wear or damage.
Store the drill bits in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn drill bits in accordance with local regulations.
Do not dispose of drill bits in regular household waste; check with local recycling programs for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills,
please refer to the manufacturer's website or contact your retailer for support.

Thank you for prioritizing safety while using our products. Enjoy your drilling experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Jobber de
Triumph Twist Drill Co.
Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de utilizar las brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las brocas se utilicen únicamente para su propósito previsto.
Siempre inspecciona las brocas en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes para protegerte de
escombros y bordes afilados.
Mantén tu área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Guarda las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Sigue todas las regulaciones y pautas locales para el uso seguro de herramientas eléctricas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las velocidades y tasas de avance recomendadas para las brocas.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o sostenida en su lugar antes de perforar.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la broca.
Siempre usa la broca del tamaño correcto para la aplicación prevista para evitar roturas.
Si la broca se queda atascada, apaga la energía y retírala con cuidado; no fuerces su salida.
Ten en cuenta el material que estás perforando; algunos materiales pueden producir polvo o escombros
dañinos.
No utilices las brocas para aplicaciones no especificadas por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que el taladro sea compatible con las brocas que estás utilizando.

Instalación de las Brocas2.

Apaga y desconecta el taladro antes de cambiar las brocas.
Abre el mandril del taladro girándolo en sentido antihorario.
Inserta la broca en el mandril, asegurándote de que esté segura en su lugar.
Aprieta el mandril girándolo en sentido horario hasta que la broca esté firmemente sujeta.

Uso del Taladro3.

Coloca la broca contra la pieza de trabajo en la ubicación deseada.
Enciende el taladro y permite que alcance su velocidad máxima antes de aplicar presión.
Aplica presión constante y uniforme mientras perforas; no fuerces el taladro.
Una vez que el agujero esté completo, apaga el taladro y retira cuidadosamente la broca de la
pieza de trabajo.



Cuidado Posterior al Uso4.

Limpia las brocas después de usarlas para eliminar cualquier escombro o material.
Inspecciona las brocas en busca de signos de desgaste o daños.
Guarda las brocas en un estuche protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas dañadas o desgastadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular; consulta con los programas de reciclaje locales
para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las brocas de calibre de alambre de longitud jobber de
Triumph Twist Drill Co., consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu minorista para obtener soporte.

Gracias por priorizar la seguridad al utilizar nuestros productos. ¡Disfruta de tu experiencia de perforación!



Guide de Sécurité pour les Forets à Trous de
Longueur Jobber de Triumph Twist Drill Co.
Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à trous de longueur jobber de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser les forets.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les forets sont utilisés uniquement pour leur but prévu.
Inspecte toujours les forets pour détecter tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants pour te
protéger des débris et des bords tranchants.
Garde ton espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Range les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.
Suis toutes les réglementations et directives locales concernant l'utilisation sûre des outils électriques et
des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les vitesses et les avances recommandées pour les forets.
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue en place avant de percer.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans le foret.
Utilise toujours la bonne taille de foret pour l'application prévue afin d'éviter la casse.
Si le foret se coince, éteins l'alimentation et retirele soigneusement ; ne force pas pour le sortir.
Sois conscient du matériau que tu perces ; certains matériaux peuvent produire des poussières ou des
débris nocifs.
Ne pas utiliser les forets pour des applications non spécifiées par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi que la perceuse est compatible avec les forets que tu utilises.

Installation des Forets2.

Éteins et débranche la perceuse avant de changer les forets.
Ouvre le mandrin de la perceuse en le tournant dans le sens antihoraire.
Insère le foret dans le mandrin, en t'assurant qu'il est bien en place.
Serre le mandrin en le tournant dans le sens horaire jusqu'à ce que le foret soit fermement
maintenu.

Utilisation de la Perceuse3.

Place le foret contre la pièce à travailler à l'endroit souhaité.
Allume la perceuse et laissela atteindre sa vitesse maximale avant d'appliquer une pression.
Applique une pression constante et uniforme pendant le perçage ; ne force pas la perceuse.
Une fois le trou terminé, éteins la perceuse et retire soigneusement le foret de la pièce.



Entretien PostUtilisation4.

Nettoie les forets après utilisation pour enlever tout débris ou matériau.
Inspecte les forets pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range les forets dans un étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des forets endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les forets dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifie les programmes de recyclage locaux
pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des forets à trous de longueur jobber de Triumph
Twist Drill Co., consulte le site Web du fabricant ou contacte ton détaillant pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de nos produits. Profite de ton expérience de perçage !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Lunghezza Jobber di Triumph Twist Drill Co.
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Lunghezza Jobber di Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare i trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che i trapani siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Controllare sempre i trapani per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti per proteggersi da
detriti e bordi affilati.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Conservare i trapani in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire tutte le normative e le linee guida locali per l'uso sicuro degli strumenti elettrici e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le velocità e le velocità di avanzamento raccomandate per i trapani.
Assicurarsi che il pezzo da lavorare sia fissato saldamente o tenuto in posizione prima di forare.
Evitare di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Utilizzare sempre la dimensione corretta del trapano per l'applicazione prevista per prevenire rotture.
Se il trapano si blocca, spegnere l'alimentazione e rimuoverlo con cautela; non forzarlo fuori.
Essere consapevoli del materiale che si sta forando; alcuni materiali possono produrre polvere o detriti
nocivi.
Non utilizzare i trapani per applicazioni non specificate dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurarsi che il trapano sia compatibile con i trapani che si stanno utilizzando.

Installazione dei Trapani2.

Spegnere e scollegare il trapano prima di cambiare i bit.
Aprire il mandrino del trapano ruotandolo in senso antiorario.
Inserire il trapano nel mandrino, assicurandosi che sia fissato saldamente.
Serrare il mandrino ruotandolo in senso orario fino a quando il bit è saldamente tenuto.

Utilizzo del Trapano3.

Posizionare il trapano contro il pezzo da lavorare nel punto desiderato.
Accendere il trapano e consentire di raggiungere la massima velocità prima di applicare pressione.
Applicare una pressione costante e uniforme durante la foratura; non forzare il trapano.
Una volta completato il foro, spegnere il trapano e rimuovere con cautela il bit dal pezzo da
lavorare.

Cura PostUso4.



Pulire i trapani dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o materiali.
Controllare i trapani per eventuali segni di usura o danni.
Conservare i trapani in un contenitore protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali; controllare i programmi di riciclaggio locali per i
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei Trapani a Lunghezza Jobber di Triumph Twist Drill
Co., si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il rivenditore per assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei nostri prodotti. Buon lavoro con la foratura!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
denne manualen nøye før du bruker borene.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at borene kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Inspiser alltid borene for skader eller slitasje før hver bruk.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker for å beskytte deg mot rusk og skarpe
kanter.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Oppbevar borene på et trygt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer for trygg bruk av elektriske verktøy og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid anbefalte hastighets og matehastigheter for borene.
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass før boring.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i boret.
Bruk alltid riktig størrelse på borene for den tiltenkte applikasjonen for å forhindre brudd.
Hvis boret setter seg fast, slå av strømmen og fjern det forsiktig; ikke tvang det ut.
Vær oppmerksom på materialet du borer i; noen materialer kan produsere skadelig støv eller rusk.
Ikke bruk borene til applikasjoner som ikke er spesifisert av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at boret er kompatibelt med borene du bruker.

Installasjon av bor2.

Slå av og trekk ut stikkontakten til boret før du bytter bor.
Åpne chucken på boret ved å dreie den mot klokken.
Sett inn boret i chucken, og sørg for at det sitter sikkert på plass.
Stram chucken ved å dreie den med klokken til boret er fast holdt.

Bruke boret3.

Plasser boret mot arbeidsstykket på ønsket sted.
Slå på boret og la det nå full hastighet før du påfører trykk.
Påfør jevnt og stabilt trykk mens du borer; ikke tvang boret.
Når hullet er fullført, slå av boret og fjern forsiktig boret fra arbeidsstykket.

Etterbruk4.

Rengjør borene etter bruk for å fjerne rusk eller materiale.



Inspiser borene for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar borene i en beskyttende koffert for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasser skadde eller slitte bor i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast bor i vanlig husholdningsavfall; sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for riktige
avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer vedrørende bruken av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire
Gauge Drills, vennligst referer til produsentens nettside eller kontakt din forhandler for støtte.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker produktene våre. Nyt boreopplevelsen!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł o Długości
Jobber od Triumph Twist Drill Co.
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł o długości jobber od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zalecenia dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i efektywne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem wierteł.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertła są używane wyłącznie do ich zamierzonego celu.
Zawsze sprawdzaj wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, aby chronić się
przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących bezpiecznego użytkowania
narzędzi elektrycznych i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanych prędkości i wartości posuwu dla wierteł.
Upewnij się, że materiał roboczy jest pewnie zamocowany lub trzymany w miejscu przed wierceniem.
Unikaj noszenia luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte do wiertła.
Zawsze używaj wiertła o odpowiednim rozmiarze do zamierzonej aplikacji, aby zapobiec złamaniu.
Jeśli wiertło utknie, wyłącz zasilanie i ostrożnie je usuń; nie wymuszaj jego wydobycia.
Bądź świadomy materiału, który wiercisz; niektóre materiały mogą wytwarzać szkodliwy pył lub odłamki.
Nie używaj wierteł do aplikacji, które nie są określone przez producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że wiertarka jest kompatybilna z używanymi wiertłami.

Instalacja Wierteł2.

Wyłącz i odłącz wiertarkę przed zmianą wierteł.
Otwórz uchwyt wiertarki, obracając go w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara.
Włóż wiertło do uchwytu, upewniając się, że jest pewnie umieszczone.
Zaciśnij uchwyt, obracając go zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż wiertło będzie mocno
trzymane.

Używanie Wiertarki3.

Umieść wiertło na materiale roboczym w wybranym miejscu.
Włącz wiertarkę i pozwól jej osiągnąć pełną prędkość przed nałożeniem nacisku.
Stosuj stały, równomierny nacisk podczas wiercenia; nie wymuszaj pracy wiertarki.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertarkę i ostrożnie usuń wiertło z materiału roboczego.

Pielęgnacja Po Użyciu4.



Oczyść wiertła po użyciu, aby usunąć wszelkie odłamki lub materiały.
Sprawdź wiertła pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj wiertła w ochronnym etui, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych; sprawdź lokalne programy recyklingu w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania wierteł o długości jobber od Triumph
Twist Drill Co., prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z sprzedawcą w
celu uzyskania wsparcia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszych produktów. Życzymy
udanego wiercenia!



Turvallisuusohjeet Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge porauspuikoille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge porauspuikot. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä käsikirja huolellisesti ennen porauspuikkojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että porauspuikkoja käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista aina porauspuikot ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, suojautuaksesi roskilta ja
teräviltä reunoilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä porauspuikot turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita voimatyökalujen ja tarvikkeiden turvallisesta käytöstä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä ylitä suositeltuja nopeus ja syöttönopeuksia porauspuikoille.
Varmista, että työpala on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan ennen porausta.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni poraan.
Käytä aina oikean kokoista porauspuikkoa tarkoitetussa sovelluksessa murtumien estämiseksi.
Jos porauspuikko jää jumiin, sammuta virta ja poista se varovasti; älä pakota sitä irti.
Ole tietoinen porattavasta materiaalista; jotkin materiaalit voivat tuottaa haitallista pölyä tai roskaa.
Älä käytä porauspuikkoja sovelluksiin, joita valmistaja ei ole määritellyt.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että porakone on yhteensopiva käyttämiesi porauspuikkojen kanssa.

Porauspuikkojen asennus2.

Sammuta ja irrota porakone ennen kuin vaihdat puikkoja.
Avaa porakoneen puristin kääntämällä sitä vastapäivään.
Aseta porauspuikko puristimeen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Kiristä puristin kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes puikko on tukevasti kiinni.

Poraaminen3.

Aseta porauspuikko työpalan haluttuun kohtaan.
Käynnistä porakone ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen paineen kohdistamista.
Kohdistaa tasainen, jatkuva paine poratessa; älä pakota porakoneen käyttöä.
Kun reikä on valmis, sammuta porakone ja poista puikko huolellisesti työpalasta.

Käytön jälkeinen huolto4.

Puhdista porauspuikot käytön jälkeen roskista tai materiaaleista.



Tarkista porauspuikot mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä porauspuikot suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä vaurioituneet tai kuluneet porauspuikot paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä porauspuikkoja tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista paikallisista kierrätysohjelmista oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia Triumph Twist Drill Co.:n Jobber Length Wire Gauge porauspuikkojen
käytöstä, ota yhteyttä valmistajan verkkosivuille tai jälleenmyyjään saadaksesi tukea.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi tuotteitamme. Nauti porauskokemuksestasi!



Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist
Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills
Introduktion
Tack för att du valde Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna manual noggrant innan du använder borrar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borrarna endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid borrarna för eventuell skada eller slitage före varje användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar för att skydda dig mot skräp
och vassa kanter.
Håll arbetsområdet rent och väl belyst för att undvika olyckor.
Förvara borrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Följ alla lokala föreskrifter och riktlinjer för säker användning av elverktyg och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Överskrid inte de rekommenderade hastigheterna och matningshastigheterna för borrarna.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastspänt eller hålls på plats innan borrning.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borren.
Använd alltid rätt storlek på borren för den avsedda applikationen för att förhindra brott.
Om borren fastnar, stäng av strömmen och ta bort den försiktigt; tvinga inte ut den.
Var medveten om materialet du borrar i; vissa material kan producera skadlig damm eller skräp.
Använd inte borrarna för applikationer som inte specificerats av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att borren är kompatibel med de borrarna du använder.

Installation av borrarna2.

Stäng av och koppla ur borren innan du byter borrar.
Öppna chucken på borren genom att vrida den moturs.
Sätt in borren i chucken och se till att den sitter ordentligt.
Dra åt chucken genom att vrida den medurs tills borren hålls fast.

Använda borren3.

Placera borren mot arbetsstycket på önskad plats.
Slå på borren och låt den nå full hastighet innan du applicerar tryck.
Applicera jämnt och stadigt tryck under borrningen; tvinga inte borren.
När hålet är klart, stäng av borren och ta försiktigt bort borren från arbetsstycket.

Efter användning4.

Rengör borrarna efter användning för att ta bort skräp eller material.



Inspektera borrarna för eventuella tecken på slitage eller skada.
Förvara borrarna i ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsanvisningar
Kassera skadade eller slitna borrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borrar i vanligt hushållsavfall; kontrollera med lokala återvinningsprogram för korrekt
bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire
Gauge Drills, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din återförsäljare för support.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av våra produkter. Njut av din borrningsupplevelse!



Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými
měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph
Twist Drill Co.
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního
používání tohoto produktu. Před použitím vrtáků si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly vrtáky používány pouze pro svůj zamýšlený účel.
Před každým použitím vždy zkontrolujte vrtáky na jakékoli poškození nebo opotřebení.
Používejte osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
úlomky a ostrými hranami.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Uložte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny pro bezpečné používání elektrických nástrojů a příslušenství.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučené rychlosti a posuvy pro vrtáky.
Zajistěte, aby byl pracovní kus bezpečně upnut nebo držel na místě před vrtáním.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Vždy používejte správnou velikost vrtáku pro zamýšlenou aplikaci, abyste předešli zlomení.
Pokud se vrták zasekne, vypněte napájení a opatrně jej vyjměte; nedělejte to násilím.
Buďte si vědomi materiálu, který vrtáte; některé materiály mohou produkovat škodlivý prach nebo
úlomky.
Nepoužívejte vrtáky pro aplikace, které nejsou specifikovány výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že je vrták kompatibilní s vrtáky, které používáte.

Instalace vrtáků2.

Vypněte a odpojte vrták před změnou vrtáků.
Otevřete sklíčidlo vrtáku otočením proti směru hodinových ručiček.
Vložte vrták do sklíčidla a ujistěte se, že je bezpečně na místě.
Utáhněte sklíčidlo otočením ve směru hodinových ručiček, dokud není vrták pevně držen.

Používání vrtáku3.

Umístěte vrták proti pracovnímu kusu na požadovaném místě.
Zapněte vrták a nechte jej dosáhnout plné rychlosti před aplikací tlaku.
Aplikujte stálý, rovnoměrný tlak při vrtání; nevynucujte vrták.
Jakmile je otvor dokončen, vypněte vrták a opatrně vyjměte vrták z pracovního kusu.



Údržba po použití4.

Po použití vyčistěte vrtáky, abyste odstranili jakékoli úlomky nebo materiál.
Zkontrolujte vrtáky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte vrtáky do ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu; zkontrolujte místní recyklační programy pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber od
společnosti Triumph Twist Drill Co., obraťte se na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého prodejce pro
podporu.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání našich produktů. Užijte si své vrtání!
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